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	Part 1. English Rite I


	Introit
	Meditatio
	Psalm 19:14/1

	Let the meditation of my heart be alway acceptable in thy sight, O Lord, my strength and my Redeemer. Psalm. The heavens declare the glory of God, and the firmament showeth his handy‑work. Gloria Patri.

	Graduale romanum (1961), Feria Sexta post Dominicam Quartam Quadragesimæ

	Gloria in excelsis is omitted.

	Collect


	O God, by whose grace thy servant Bernard of Clairvaux, enkindled with the fire of thy love, became a burning and a shining light in thy Church: Grant that we also may be aflame with the spirit of love and discipline, and may ever walk before thee as children of light; through Jesus Christ our Lord, who with thee, in the unity of the Holy Spirit, liveth and reigneth, one God, now and for ever. Amen.


	Lesson
Ecclesiasticus 39:1‑10


	Gradual
	Sapientiam amavi
	Wisdom 8:2/10,11

	I loved wisdom, and sought her out from my youth; I desired to make her my spouse, and I was a lover of her beauty. Verse. For her sake I shall have estimation among the multitude, and shall be admired in the sight of great men.

	Missale romanum (1964), Sancti Bernardi


	Alleluia
	Caritate vulneratus
	Anonymous

	Alleluia, alleluia. Verse. Wounded by charity, purified by chastity, crowned with the word of life is Bernard, lifted up in glory. Alleluia.

	Missale romanum (1964), Sancti Bernardi


	The Holy Gospel
John 15:7‑11

	The Nicene Creed is omitted

	Collect after the Prayers of the People

	O Lord, who alone canst cast out the evil passions and desires of the soul: Come among us, we pray thee, and by thy mighty power subdue our spiritual enemies, and set us free from the tyranny of sin. We ask it in thy Name and for thy glory. Amen.

	Prayers for every occasion (1974), no. 129 (Henry Alford)

	Offertory
	Justitiæ Domini
	Psalm 19:8,10,11

	The statutes of the Lord are right, and rejoice the heart; his judgements are sweeter than honey, and the honeycomb; moreover, by them is thy servant taught.

	Graduale romanum (1961), Dominica Tertia in Quadragesimæ

	Secret

	May the pious prayer of holy Bernard be not wanting to us, O Lord, but make our offerings acceptable to thee, and ever win for us thy mercy; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	The Catholic missal (1935), Mass no. 19, Of a Doctor (also used for St. Bernard)

	Preface of a Saint (1)

	Communion
	Dedit mihi
	Ecclesiasticus 51:30

	The Lord hath given me a tongue for my reward, and I will praise him therewith.

	Missale romanum (1964), Sancti Antonii de Padua

	Postcommunion Collect

	May blessed Bernard intercede for us, O Lord, that this thy sacrifice may obtain for us salvation; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	The Catholic missal (1935), Mass no. 19, Of a Doctor (also used for St. Bernard)


	Part 2. English Rite II


	Introit
	Meditatio
	Psalm 19:14/1

	Let the meditation of my heart be acceptable in your sight, O Lord, my strength, and my Redeemer. Psalm. The heavens declare the glory of God, and the firmament shows Gods handiwork. Gloria Patri.
	
	

	Graduale romanum (1961), Feria Sexta post Dominicam Quartam Quadragesimæ
	
	

	Gloria in excelsis is omitted.
	
	

	Collect
	
	

	O God, by whose grace your servant Bernard of Clairvaux, kindled with the flame of your love, became a burning and a shining light in your Church: Grant that we also may be aflame with the spirit of love and discipline, and walk before you as children of light; through Jesus Christ our Lord, who lives and reigns with you, in the unity of the Holy Spirit, one God, now and for ever. Amen.
	
	


	Lesson
Ecclesiasticus 39:1‑10


	Odd years
	
	
	Even years
	
	

	Gradual
	Domine scrutatus
	Psalm 139:1, with verses 1,2,3/4,5,6/7,8,9
	Gradual
	Verba tua
	Cf. John 6:63, with Psalm 19:7/8/9/10

	The refrain is recited first by a leader or cantor and then repeated by the congregation. It is repeated again by all where indicated in the text.
	
	
	The refrain is recited first by a leader or cantor and then repeated by the congregation. It is repeated again by all where indicated in the text.
	
	

	Refrain. Lord, you have searched me out and known me.
	
	
	Refrain. Your words, O Lord, are spirit and life.
	
	

	V. You know my sitting down and my rising up; * you discern my thoughts from afar.
	
	
	V. The law of the Lord is perfect and revives the soul; * the testimony of the Lord is sure and gives wisdom to the innocent.

	
	

	V. You trace my journeys and my resting‑places * and are acquainted with all my ways.
	
	
	
	
	

	V. Indeed, there is not a word on my lips, * but you, O Lord, know it altogether.
	
	
	
	
	

	Refrain.
	
	
	Refrain.
	
	

	V. You press upon me behind and before * and lay your hand upon me.
	
	
	V. The statutes of the Lord are just and rejoice the heart; * the commandment of the Lord is clear and gives light to the eyes.

	
	

	V. Such knowledge is too wonderful for me; * it is so high that I cannot attain to it.
	
	
	
	
	

	V. Where can I go then from your Spirit? * where can I flee from your presence?
	
	
	
	
	

	Refrain.
	
	
	Refrain.
	
	

	V. If I climb up to heaven, you are there; * if I make the grave my bed, you are there also.
	
	
	V. The fear of the Lord is clean and endures for ever; * the judgments of the Lord are true and righteous altogether.

	
	

	V. If I take the wings of the morning * and dwell in the uttermost parts of the sea,
	
	
	
	
	

	V. Even there your hand will lead me * and your right hand hold me fast.
	
	
	
	
	

	Refrain.
	
	
	Refrain.
	
	

	
	
	
	V. More to be desired are they than gold, more than much fine gold, * sweeter far than honey, than honey in the comb.
	
	

	
	
	
	Refrain.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Feria Tertia Hebdomadæ Vigesimæ Primæ per Annum
	
	
	Missale romanum cum lectionibus (1977), Sabbato Hebdomadæ Primæ per Annum
	
	


	Alleluia
	Manete in dilectione
	John 15:9,5

	Alleluia, alleluia. Verse. Abide in my love, says the Lord; those who abide in me, and I in them, will bear much fruit. Alleluia.
	
	

	Graduale romanum (1961), Commune Sanctorum et Sanctarum
	
	

	The Holy Gospel
John 15:7‑11
	
	

	The Nicene Creed is omitted
	
	

	Collect after the Prayers of the People
	
	

	O Lord, you alone can cast out the evil passions and desires of the soul: Come among us, and by your mighty power subdue our spiritual enemies, and set us free from the tyranny of sin. We ask it in your Name and for your glory. Amen.
	
	

	Prayers for every occasion (1974), no. 129 (Henry Alford); altered in Rite II
	
	

	Offertory
	Justitiæ Domini
	Psalm 19:8,10,11

	The statutes of the Lord are just, and rejoice the heart; Gods judgements are sweeter far than honey, than honey in the comb; by them also is your servant enlightened.
	
	

	Graduale romanum (1961), Dominica Tertia in Quadragesimæ
	
	

	Secret
	
	

	Lord our God, may the Eucharist we offer be a sign of unity and peace as we celebrate the memory of Saint Bernard, who strove in word and deed to bring harmony to your Church. We ask this through Christ our Lord. Amen.
	
	

	The Roman missal. The sacramentary (1974), Bernard
	
	

	Preface of a Saint (1)
	
	

	Communion
	Dedit mihi
	Ecclesiasticus 51:30

	The Lord gave me a tongue for my reward, and I will praise God with it.
	
	

	Missale romanum (1964), Sancti Antonii de Padua
	
	

	Postcommunion Collect
	
	

	Father, may the holy food we have received at this celebration on the feast of Saint Bernard continue your work of salvation in us. By his example give us courage, by his teachings make us wise, so that we too may burn with love for your Word, Jesus Christ, who is Lord for ever and ever. Amen.
	
	

	The Roman missal. The sacramentary (1974), Bernard
	
	


	Parte 3. Español


	Introito
	Meditatio
	Salmo 19:14/1

	Sea grata la meditación de mi corazón delante de ti, oh Señor, Roca mía y Redentor mío. Salmo. Los cielos proclaman la gloria de Dios, y la bóveda celeste pregona las obras de sus manos. Gloria Patri.
	
	

	Graduale romanum (1961), Feria Sexta post Dominicam Quartam Quadragesimæ
	
	

	Gloria in excelsis se omite.
	
	

	Colecta
	
	

	Oh Dios, por cuya gracia tu siervo Bernardo de Claraval, encendido con la llama de tu amor, llegó a ser una luz ardiente y brillante en tu Iglesia: Concede que también nosotros seamos encendidos con el espíritu de amor y disciplina, y andemos siempre ante ti como hijos de la luz; por Jesucristo nuestro Señor, que vive y reina contigo, en la unidad del Espíritu Santo, un solo Dios, ahora y por siempre. Amén.
	
	


	Lección
Eclesiástico 39:1‑10


	Años impares
	
	
	Años pares
	
	

	Gradual
	Domine scrutatus
	Salmo 139:1, con versículos 1,2,3/4,5,6/7,8,9
	Gradual
	Verba tua
	Cf. Juan 6:63, con Salmo 19:7/8/9/10

	Un cantor o lector recita primero la antífona y el pueblo la repite. Todos la repiten otra vez cuando se indica en el texto.
	
	
	Un cantor o lector recita primero la antífona y el pueblo la repite. Todos la repiten otra vez cuando se indica en el texto.
	
	

	Antífona. Oh Señor, tú me has probado y conocido.
	
	
	Antífona. Tus palabras, oh Señor, son espíritu y son vida.
	
	

	V. Conoces mi sentarme y mi levantarme; * percibes de lejos mis pensamientos.
	
	
	V. La ley del Señor es perfecta, que aviva el alma; * el testimonio del Señor es fiel, que hace sabio al sencillo.

	
	

	V. Observas mis viajes y mis lugares de reposo, * y todos mis caminos te son conocidos.
	
	
	
	
	

	V. Aún no está la palabra en mis labios, * y he aquí, oh Señor, tú la conoces.
	
	
	
	
	

	Antífona.
	
	
	Antífona.
	
	

	V. Me rodeas delante y detrás, * y sobre mí pones tu mano.
	
	
	V. Los mandamientos del Señor son rectos, que alegran el corazón; * el precepto del Señor es claro, que alumbra los ojos.

	
	

	V. Tal conocimiento es demasiado maravilloso para mí; * sublime es, y no lo puedo alcanzar.
	
	
	
	
	

	V. A dónde huiré de tu Espíritu? * A dónde huiré de tu presencia?
	
	
	
	
	

	Antífona.
	
	
	Antífona.
	
	

	V. Si subiere a los cielos, allí estás tú; * si en el abismo hiciere mi lecho, allí estás también.
	
	
	V. El temor del Señor es limpio, que permanece para siempre; * los juicios del Señor son verdad, completamente justos.

	
	

	V. Si tomare las alas del alba, * y habitare en el extremo del mar,
	
	
	
	
	

	V. Aun allí me guiará tu mano, * y me asirá tu diestra.
	
	
	
	
	

	Antífona.
	
	
	Antífona.
	
	

	
	
	
	V. Deseables son, más que el oro, más que oro fino; * dulce más que miel, que la que destila del panal.
	
	

	
	
	
	Antífona.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Feria Tertia Hebdomadæ Vigesimæ Primæ per Annum
	
	
	Missale romanum cum lectionibus (1977), Sabbato Hebdomadæ Primæ per Annum
	
	


	Aleluya
	Manete in dilectione
	Juan 15:9,5

	Aleluya, aleluya. Versículo. Permaneced en mi amor, dice el Señor; el que permanece en mí y yo en él, ése da mucho fruto. Aleluya.
	
	

	Graduale romanum (1961), Commune Sanctorum et Sanctarum
	
	

	El Santo Evangelio
Juan 15:7‑11
	
	

	El Credo Niceno se omite
	
	

	Colecta después de la Oración de los Fieles
	
	

	Oh Señor, sólo tú puedes echar fuera las malvadas pasiones y deseos del alma: Ven entre nosotros, y en tu poderosa fuerza sojuzga nuestros enemigos espirituales, y líbranos de la tiranía del pecado. Lo suplicamos en tu Nombre y por tu gloria. Amén.
	
	

	Prayers for every occasion (1974), no. 129 (Henry Alford); tr. ed.
	
	

	Ofertorio
	Justitiæ Domini
	Salmo 19:8,10,11

	Los mandamientos del Señor son rectos, que alegran el corazón; sus juicios son dulce más que el miel, que el miel que destila del panal; tu siervo es además por ellos alumbrado.
	
	

	Graduale romanum (1961), Dominica Tertia in Quadragesimæ
	
	

	Secreta
	
	

	Te ofrecemos, Señor, este misterio de unidad y de paz en memoria del abad San Bernardo, que brilló por su palabra y sus obras y defendió con firmeza la concordia y el orden de tu Iglesia; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.
	
	

	Misal de la comunidad (1976), San Bernardo
	
	

	Prefacio de un Santo (1)
	
	

	Comunión
	Dedit mihi
	Eclesiástico 51:30

	El Señor me dio en recompensa el don de la palabra, y con ella le alabaré.
	
	

	Missale romanum (1964), Sancti Antonii de Padua
	
	

	Poscomunión
	
	

	El alimento que hemos recibido, Señor, produzca en nosotros su fruto, para que, instruidos por la doctrina de San Bernardo y confortados por su ejemplo, nos dejemos arrebatar por el amor de tu Unigénito, Jesucristo nuestro Señor, que vive y reina contigo y el Espíritu Santo, un solo Dios, por los siglos de los siglos. Amén.
	
	

	Misal de la comunidad (1976), San Bernardo
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